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كار سته    

TRIüne 2042 Corpus Musicae Ottomanicae 2020

p. 83نقش سماعى خواجه 

piece no. 64

د ک دروش رجاى پادشاهی  2

ر مير من ر  ر من  ر ای 
ولمن وای ر مق ر من  4 ای دوست 

ر کدايى ن کند (ایضاً) از كاسۀ مه 
ن نى   تنه در نى (مکرر) ن نى  6  در تنى 

ن نندر تنن وای ن نندر  ن نندر  ن   در تنى 
انخانه م 8

که خموشست فصیحی كامل خردش آ
د ک ر شود صدايى  هر كاسه كى  10

رنم كالاول
م

 ;The lyrics appear in M1362, fol. 139r; AK37, fol. 63v; AK584, fol. 89r [نقش سماعى خواجه   1
AK916, fol. 17v; NE3649, fol. 19r; NE3466, fol. 322r; BN599, fol. 136v; HB1, p. 397; HB2, 
p. 392; GM, p. 299; Ha, p. 601; TMKlii, no. 75 and TAN153.

ا [خواجه   1 رنازٓ حسن ا  NE3466; ا   كهانى ,AK916 and NE3466 پادشاه [پادشاهی   AK584      2 حسن ا
Ha      9   خروش [خردش AK37, Ha, GM; يره دشت  NE3466, NE3649, TAN153; خودا ست  
AK584; خرداز AK916; خروست M1362
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Bestenigār

TRIüne 2042 Corpus Musicae Ottomanicae 2020

Naḳş semāʿī Ḫōca p. 83

piece no. 64

Dervīş recāyı pādişāhī neküned2

yār ey yāri men yār yār mīri men
ey dōst yāri men yār maḳbūli men vāy4

Ezkāsei meh [ü] mihr gedāyī neküned (eyżan)

tā dir tenī ten nī ten nī tā nā tene dir ney (mükerrer)6

tā dir tenī ten ten nendir ten nendir ten nendir tenen vāy

miyānḫāne8

Kāmil ḫıredeş ān ki ḫamūşest Faṣīḥī
Her kāse ki pür şeved ṣadāyī neküned10

terennüm kelevvel
[tem]me

[Lyricist: Fasîhî]

1   Ḫōca] Burnāz Ḥasan Aġa NE3466; Ḥasan Aġa AK584. In AK584, this nakş semâî is 
attributed to Hasan Ağa (d. 1724?) and in NE3466 to Burnâz Hasan Ağa. Üngör (1981, 
vol. 1, 8788) states that Suphi Ezgi also attributes the composition to Enfî Hasan Ağa.      
2   pādişāhī] pādişāh AK916, NE3466; nāgehānī Ha      9   ḫıredeş] ḫurōş AK37, Ha, GM; 
ḫīredeşt NE3466, NE3649, TAN153; ḫodest AK584; ḫerd ez AK916; ḫirūst M1362      
13   Lyricist Fasîhî] Aksüt (1993, vol. 1, 70) attributes the lyrics to Fasîhî. The pen name 
indicates that the poet could be Fasîhî Herevî (d. 1049 / 1639) or Fasîh Ahmed Dede (d. 
1699). However, the editors cannot locate the poem in their dîvâns; see Gökhan 2004 and 
Çıpan 1991.
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